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Oznake postopkov

* Postopek posvetovanja
večina oddanih glasov

**I Postopek sodelovanja (prva obravnava)
večina oddanih glasov

**II Postopek sodelovanja (druga obravnava)
večina oddanih glasov za odobritev skupnega stališča
absolutna večina poslancev Parlamenta za zavrnitev ali 
spremembo skupnega stališča

*** Postopek privolitve
absolutna večina poslancev Parlamenta, razen v primerih, 
navedenih v členih 105, 107, 161 in 300 Pogodbe ES in členu 7 
Pogodbe EU

***I Postopek soodločanja (prva obravnava)
večina oddanih glasov

***II Postopek soodločanja (druga obravnava)
večina oddanih glasov za odobritev skupnega stališča
absolutna večina poslancev Parlamenta za zavrnitev ali 
spremembo skupnega stališča

***III Postopek soodločanja (tretja obravnava)
večina oddanih glasov za odobritev skupnega besedila

(Vrsta postopka je odvisna od pravne podlage, ki jo predlaga Komisija.)

Spremembe zakonodajnega besedila

Pri spremembah, ki jih predlaga Parlament, je spremenjeno besedilo 
označeno s krepkim poševnim tiskom. Besedilo, zapisano v navadnem 
poševnem tisku, označuje tehničnim službam namenjeni del zakonodajnega 
besedila s predlaganimi popravki, ki se upoštevajo pri pripravi končnega 
besedila (na primer, očitne napake ali izpustitve v zadevni jezikovni 
različici). O teh popravkih odločajo pristojne tehnične službe. 
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OSNUTEK ZAKONODAJNE RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o predlogu uredbe Sveta o vzpostavitvi večletnega načrta za staleže trske v Baltskem 
morju in ribištvo, ki izkorišča te staleže
(KOM(2006)0411 – C6-0281/2006 – 2006/0134(CNS))

(Postopek posvetovanja)

Evropski parlament,

– ob upoštevanju predloga Komisije Svetu (KOM(2006)0411)1,

– ob upoštevanju člena 37 Pogodbe ES, v skladu s katerim se je Svet posvetoval s 
Parlamentom (C6-0281/2006),

– ob upoštevanju člena 51 svojega poslovnika,

– ob upoštevanju poročila Odbora za ribištvo in mnenja Odbora za okolje, javno zdravje in 
varnost hrane (A6-0000/2006),

1. odobri predlog Komisije, kakor je bil spremenjen;

2. poziva Komisijo, naj ustrezno spremeni svoj predlog, na podlagi člena 250(2) Pogodbe 
ES;

3. poziva Svet, naj obvesti Parlament, če namerava odstopati od besedila, ki ga je Parlament 
odobril;

4. poziva Svet, naj se ponovno posvetuje s Parlamentom, če namerava bistveno spremeniti 
predlog Komisije;

5. naroči svojemu predsedniku, naj stališče Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji.

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlogi sprememb Parlamenta

Predlog spremembe 1
Člen 7

Z odstopanjem od člena 6 lahko Svet, 
kadar meni, da je to primerno, določi 
celotni dovoljeni ulov, ki je manjši od 
celotnega dovoljenega ulova, ki sledi iz 
uporabe člena 6.

Z odstopanjem od člena 6 lahko Svet, 
kadar meni, da je to primerno, določi 
celotni dovoljeni ulov, ki se razlikuje od 
celotnega dovoljenega ulova, ki sledi iz 
uporabe člena 6.

  
1 Še ni objavljeno v UL.
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Obrazložitev

S predlogom spremembe se uvaja bolj prožen postopek za določanje obsega celotnega 
dovoljenega ulova.

Predlog spremembe 2
Člen 8, naslov

Postopek za določitev obdobij, ko je 
dovoljen ribolov z orodji z velikostjo 
mrežnih očes 90 mm ali več ali pridnenimi 
parangali

Postopek za določitev obdobij, ko je 
dovoljen ribolov trske z orodji z velikostjo 
mrežnih očes 90 mm ali več

Obrazložitev

Treba je razjasniti, da omejitve iz člena 8 veljajo le za ribolov trske. Nadalje se odsvetuje 
omejevanje uporabe pridnenih parangalov. Ribiči namreč to orodje uporabljajo tudi za 
ribolov drugih vrst (bokoplute, veliki romb, losos, morska postrv, smuč in morska plošča).

Predlog spremembe 3
Člen 8, odstavek 1

1. Ribolov z vlečnimi mrežami, danskimi 
potegalkami ali podobnim orodjem z 
velikostjo očes mreže, ki je enaka ali večja 
od 90 mm, ali zabodnimi mrežami, 
zapletnimi mrežami in trislojnimi mrežami 
z velikostjo očes mreže, ki je enaka ali 
večja od 90 mm, ali s pridnenimi 
parangali je prepovedan:

1. Ribolov z vlečnimi mrežami, danskimi 
potegalkami ali podobnim orodjem z 
velikostjo očes mreže, ki je enaka ali večja 
od 90 mm, ali zabodnimi mrežami, 
zapletnimi mrežami in trislojnimi mrežami 
z velikostjo očes mreže, ki je enaka ali 
večja od 90 mm je prepovedan:

Obrazložitev

Ribiči uporabljajo pridnene parangale tudi za ribolov drugih vrst (bokoplute, veliki romb, 
losos, morska postrv, smuč in morska plošča).

Predlog spremembe 4
Člen 8, odstavek 3

3. Če STECF oceni, da je stopnja ribolovne 
umrljivosti pri enem od zadevnih staležev 
trske najmanj 10 % višja od najnižje 
stopnje ribolovne umrljivosti, opredeljene 
v členu 4, se celotno število dni, ko je 
ribolov z orodjem iz odstavka 1 dovoljen, 

3. Če STECF oceni, da je stopnja ribolovne 
umrljivosti pri enem od zadevnih staležev 
trske najmanj 10 % višja od najnižje 
stopnje ribolovne umrljivosti, opredeljene 
v členu 4, se celotno število dni, ko je 
ribolov z orodjem iz odstavka 1 dovoljen, 
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zmanjša za 10 % glede na celotno število 
dni, dovoljenih v tekočem letu.

zmanjša za 8% glede na celotno število 
dni, dovoljenih v tekočem letu.

Obrazložitev

Po mnenju ribiške industrije, izraženem v Regijskem svetovalnem odboru za Severno morje, 
se zdi 10 - odstotno znižanje števila ribolovnih dni pretirano.

Predlog spremembe 5
Člen 12, odstavek 1

1. Z odstopanjem od člena 6(4) Uredbe 
(EGS) št. 2847/93 o oblikovanju 
nadzornega sistema na področju skupne 
ribiške politike poveljniki plovil Skupnosti 
s skupno dolžino 8 m ali več vodijo ladijski 
dnevnik o svojih aktivnostih v skladu s 
členom 6 omenjene uredbe.

1. Z odstopanjem od člena 6(4) Uredbe 
(EGS) št. 2847/93 o oblikovanju 
nadzornega sistema na področju skupne 
ribiške politike poveljniki plovil Skupnosti 
s skupno dolžino 8 m ali več, ki imajo 
posebno dovoljenje za ribolov trske v 
Baltskem morju v skladu s členom 11 te 
uredbe, vodijo ladijski dnevnik o svojih 
aktivnostih v skladu s členom 6 omenjene 
uredbe.

Obrazložitev

Predlog spremembe upošteva posebni značaj ribolova v podrazdelkih 29 - 32, v katerih 
praktično ni trske. Plovila, ki izvajajo ribolov na tem območju, poročajo o svojem ulovu na 
podlagi člena 6(4) uredbe (EGS) št. 2847/93.

Predlog spremembe 6
Člen 13

Člen 13 Črtano
Elektronsko zapisovanje in prenos 

podatkov o ulovu
1. Z odstopanjem od člena 1 Uredbe 
Komisije (EGS) št. 2807/83 z dne 22. 
septembra 1983 o podrobnih pravilih za 
evidentiranje podatkov o ulovu rib držav 
članic, imajo lahko plovila, opremljena z 
VMS, na krovu nameščena operativna 
računalniška orodja, ki jih odobri 
pristojni organ države članice zastave, za 
elektronsko zapisovanje in sporočanje 
informacij v zvezi z ribolovnimi 
aktivnostmi, ki jih je treba zapisati v 
ladijski dnevnik.



PE 378.704v01-00 8/14 PR\631065SL.doc

SL

2. Plovila iz odstavka 1 prenesejo vse 
zapisane informacije v zvezi z ribolovnimi 
aktivnostmi, ki jih je treba zapisati v 
ladijski dnevnik, centru za spremljanje 
ribištva države članice zastave. Centri za 
spremljanje ribištva države članice zastave 
zagotovijo, da se ti podatki zabeležijo v 
računalniško berljivi obliki in hranijo za 
obdobje treh let.
3. Država članica zagotovi, da center za 
spremljanje ribištva prejme informacije iz 
odstavka 2 vsaj enkrat dnevno, na zahtevo 
centra za spremljanje ribištva pa tudi v 
krajših časovnih intervalih.
4. Države članice zastave posredujejo 
prejete informacije v skladu z odstavkom 
2 centru za spremljanje ribištva obalne 
države vsak dan, ko so njihova ribiška 
plovila v vodah obalne države. Center za 
spremljanje ribištva obalne države lahko 
zahteva informacije v krajših časovnih 
intervalih.

Obrazložitev

O predlaganih ukrepih, še posebej glede vprašanj ciljnih skupin (v zvezi z dolžino plovil) in 
stroškov uvedbe takšnih ukrepov, se je treba dodatno posvetovati z ribiško industrijo. 
Posvetovanja morajo privesti do sprejetja posebne uredbe o elektronskem zapisovanju in 
prenosu podatkov o ulovu.

Predlog spremembe 7
Člen 16

Z odstopanjem od člena 5(2) Uredbe 
(EGS) št. 2807/83 je dopustno odstopanje v 
oceni količin rib, izraženih v kilogramih, ki 
so na krovu plovil, za katere velja celotni 
dovoljeni ulov, 8 % vrednosti v ladijskem 
dnevniku.

Z odstopanjem od člena 5(2) Uredbe 
(EGS) št. 2807/83 je dopustno odstopanje v 
oceni količin rib, izraženih v kilogramih, ki 
so na krovu plovil, za katere velja celotni 
dovoljeni ulov, 10% vrednosti v ladijskem 
dnevniku.

Vendar je za ulove, ki se iztovorijo 
nerazvrščeno, dopustno odstopanje v oceni 
količin 8 % celotne količine na krovu.

Vendar je za ulove, ki se iztovorijo 
nerazvrščeno, dopustno odstopanje v oceni 
količin 10% celotne količine na krovu.

Obrazložitev

Regijski svetovalni odbor za Severno morje in tudi države članice priporočajo povišanje 
dopustnega odstopanja na 10 %.
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Predlog spremembe 8
Člen 17, odstavek 2

2. Če ribiško plovilo izstopi iz območja A, 
B ali podrazdelkov 28–32 (območje C) z 
več kot 100 kg trske na krovu:

2. Če ribiško plovilo izstopi iz območja A, 
B ali podrazdelkov 28–32 (območje C) z 
več kot 100 kg trske na krovu, poveljnik 
plovila nemudoma obvesti pristojni ribiški 
inšpektorat o velikosti ulova na območju, 
ki ga je plovilo zapustilo.

(a) odpluje naravnost v pristanišče na 
območju, v katerem je lovilo, in iztovori 
ribe, ali
(b) odpluje naravnost v pristanišče zunaj 
območja, v katerem je lovilo, in iztovori 
ribe.
(c )Ob odhodu iz območja, v katerem je 
lovilo, morajo biti mreže shranjene v 
skladu z naslednjimi pogoji, tako da jih ni 
mogoče takoj uporabiti:
(i) mreže, obtežilniki in podobna oprema 
ne smejo biti povezani s širilkami in vrvmi 
za vlečenje;
(ii) mreže na palubi ali nad njo morajo 
biti varno privezane na del zgornje 
konstrukcije.

Obrazložitev

Zapletene določbe, ki jih je oblikovala Komisija, bi bilo izjemno težko izvajati in bi po 
nepotrebnem otežile ribolov na mejah zadevnih območij.

Predlog spremembe 9
Člen 20, odstavek 1

1. Ribiška plovila z več kot 100 kg trske na 
krovu ne smejo pričeti z raztovarjanjem, 
dokler jim tega ne dovolijo pristojni organi 
kraja raztovarjanja.

1. Ribiška plovila z več kot 300 kg trske na 
krovu ne smejo pričeti z raztovarjanjem, 
dokler jim tega ne dovolijo pristojni organi 
kraja raztovarjanja.

Obrazložitev
Tako Regijski svetovalni odbor za Severno morje kot države članice so mnenja, da bi bilo 
treba mejo za težo trske, za katero se zahteva priglasitev, dvigniti na 300 kg.
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Predlog spremembe 10
Člen 22, odstavek 1

1. Prečkanje območij, zaprtih za ribolov 
trske, je prepovedano, razen če je ribolovna 
oprema na krovu varno privezana in 
shranjena v skladu s členom 17(2)(c).

1. Prečkanje območij, zaprtih za ribolov 
trske, je prepovedano, razen če je ribolovna 
oprema na krovu varno privezana in 
shranjena, tako da je ni mogoče takoj 
uporabiti. Skladno s tem:
(a) mreže, obtežilniki in podobna oprema 
ne smejo biti povezani s širilkami in vrvmi 
za vlečenje;
(b) mreže na palubi ali nad njo morajo 
biti varno privezane na del zgornje 
konstrukcije.

Obrazložitev

Zaradi črtanja člena 17, na katerega se nanaša člen 22, je treba zadevne določba člena 17 
vključiti v člen 22.

Predlog spremembe 11
Člen 27 odstavek 1

1. Komisija na podlagi mnenja STECF in 
Regionalnega svetovalnega odbora za 
Baltsko morje (RAC) v tretjem letu 
uporabe te uredbe in v vsakem naslednjem 
letu oceni vpliv ukrepov upravljanja na 
zadevna staleža in ribolov teh staležev.

1. Komisija na podlagi mnenja STECF in 
Regionalnega svetovalnega odbora za 
Baltsko morje (RAC) v drugem letu 
uporabe te uredbe in v vsakem naslednjem 
letu oceni vpliv ukrepov upravljanja na 
zadevna staleža in ribolov teh staležev.

Obrazložitev

Izvajanje uredbe bo imelo daljnosežne posledice za baltski stalež trske in za ribiško industrijo, 
zato je treba čim prej priskrbeti podatke o vplivu ukrepov upravljanja na staleže.

Predlog spremembe 12
Člen 27, odstavek 2

2. Komisija v tretjem letu uporabe te 
uredbe in vsako tretje zaporedno leto njene 
uporabe zaprosi STECF za znanstveno 
mnenje o stopnji napredka glede ciljev, 
določenih v členu 4. Če iz mnenja izhaja, 
da cilji verjetno ne bodo doseženi, Svet s 
kvalificirano večino odloči o predlogu 
Komisije o dodatnih in/ali alternativnih 

2. Komisija v drugem letu uporabe te 
uredbe in vsako drugo zaporedno leto 
njene uporabe zaprosi STECF za 
znanstveno mnenje o stopnji napredka 
glede ciljev, določenih v členu 4. Če iz 
mnenja izhaja, da cilji verjetno ne bodo 
doseženi, Svet s kvalificirano večino odloči 
o predlogu Komisije o dodatnih in/ali 
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ukrepih, potrebnih za dosego ciljev. alternativnih ukrepih, potrebnih za dosego 
ciljev.

Obrazložitev

Izvajanje uredbe bo imelo daljnosežne posledice za baltski stalež trske in za ribiško industrijo, 
zato je treba čim prej priskrbeti podatke o vplivu ukrepov upravljanja na staleže.

Predlog spremembe 13
Člen 27 a (novo)

Člen 27a
Spremljanje socialnih in gospodarskih 

posledic uporabe uredbe

Komisija pripravi poročilo o socialnih in 
gospodarskih posledicah uporabe uredbe 
za ribiški sektor, še posebej za 
zaposlovanje in ekonomski položaj 
ribičev, lastnikov plovil ter podjetij, ki se 
ukvarjajo z ribolovom in predelavo trske. 
Komisija poročilo oblikuje v drugem letu 
uporabe uredbe in vsakem naslednjem 
leto njene uporabe ter ga predloži 
Evropskemu parlamentu do 30. aprila.

Obrazložitev

Glede na daljnosežen učinek uredbe na ribiško industrijo je stalno spremljanje njene uporabe 
in njenih morebitnih negativnih socialnih in gospodarskih posledic bistvenega pomena.
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OBRAZLOŽITEV

Pričujoča uredba Sveta je pomemben in dolgo pričakovan zakonodajni predlog, ki poskuša 
najti odgovore za dolgoletne in osnovne potrebe enega izmed najbolj posebnih evropskih 
ribiških sektorjev. Njenim avtorjem je tako treba iskreno čestitati, da so se spoprijeli s to zares 
težavno nalogo uokvirjenja dolgoročnega programa za obnovo staleža baltske trske, ki je 
najbolj pomembna vrsta ribe v tem morju, in za njen ribolov. Ustreznega načrta, ki bi 
zagotovil dosego zaželenih učinkov, ni mogoče oblikovati, ne da bi zbrali obsežne izhodiščne 
(znanstvene) podatke in podrobno preučili verjetne socialne in gospodarske posledice. Hkrati 
pa so nujno potrebna odprta in obsežno zasnovana pogajanja z zainteresiranimi stranmi, in 
sicer ribiči, raziskovalci in politiki. Vprašanje ostaja, ali so bili ti pogoji ustrezno izpolnjeni.

Glavno mesto v tej uredbi je namenjeno trski, kar se odraža tudi v načinu, na katerega je bil 
predlog oblikovan. Ta temeljni zakonodajni predlog je bil namreč oblikovan neprepustno, kot 
da bi se ga ovilo z zaščitno plastjo, ki bi ga varovala pred „neupravičenimi” dodatki. Glede na 
to, da na tem mestu govorimo o trski, torej ribi, od katere je odvisno preživljanje številnih 
družin, nobeni dodatki ne bi smeli spregledati socialnih in gospodarskih posledic predlaganih 
omejitev pri ribolovu. Tovrstne omejitve zbujajo hude skrbi na tisoče ljudem, katerih 
preživetje je vezano na Baltsko morje. Ribiška industrija se tega vprašanja še toliko bolj 
zaveda, saj v obrazložitvenem memorandumu v predlogu ni omenjenega nobenega možnega 
financiranja iz Evropskega sklada za ribištvo, prek katerega bi izravnali morebitne negativne 
gospodarske posledice predlaganega načrta. Nadalje v sami uredbi ni mogoče zaslediti 
bioloških podatkov o Baltskem morju. Zdi se, da načrt ribolov trske v Baltskem morju 
obravnava kot enotno področje, pri čemer ne upošteva posebnega obalnega ribištva.

Poročevalec ima sledeče izrecne pripombe:

1. Vprašljiv je sam naslov uredbe. Predlagana je bila sprememba: „Uredba Sveta o 
vzpostavitvi večletnega načrta za upravljanje staležov trske v Baltskem morju in ribištva, ki 
izkorišča te staleže”. Ob tem velja omeniti, da je predlog zasnovan na običajnem trojnem 
pristopu, ki se je pri upravljanju z ribolovom uporabljal doslej, in sicer so to nižje kvote, 
manjši ribolovni napor in več inšpekcij.

2. Predlog je bil oblikovan leta 2006 in ga je treba posodobiti, na primer z omembo 
deklaracije iz Johannesburga, ki zahteva, da se staleže v največji možni meri obnovi in da se 
ribolov začne izvajati na ravni največjega trajnostnega donosa do leta 2015. Nadalje je treba v 
skladu s sklepi, ki jih je sprejel Svet v Luksemburgu, posodobiti člen 16 iz poglavja V: 
dopustno odstopanje v ladijskem dnevniku je treba z 8 % povišati na 10 %, k čemur večina 
držav članic stremi že dlje časa. To vprašanje je obravnavano v zgornjem predlogu 
spremembe 7.

3. Glede na pomen predloga in njegove zanesljivosti podatkov je sledeča trditev, navedena na 
drugi stani obrazložitvenega memoranduma, skrb zbujajoča: „Zaradi negotovosti glede ocene 
velikosti staležev ICES ne more podati napovedi glede ulova s točnostjo, zahtevano za 
izvedbo načrta”. Prav podatki ICES naj bi namreč ponudili odločilne znanstvene dokaze, ki bi 
utemeljili oblikovanje uredbe v njeni sedanji obliki.
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4. Težko se je znebiti občutka, da je obnovitveni program, začrtan v predlogu, v veliki meri 
posledica prepričanja, da so zmogljivosti baltskih flot za lov trske v primerjavi z 
razpoložljivimi ribolovnimi kvotami trenutno nedvomno prevelike. Ni pa še nihče na ravni 
EU ali na ravni držav članic predlagal sistemske rešitve problema. Vse glasnejše so zahteve, 
da je pri sprejemanju avtomatskih odločitev glede krčenja flot potrebna izredna pazljivost. 
Namesto krčenja flot je treba napore usmeriti v iskanje načinov za ohranjanje sedanje 
ribolovne zmogljivosti, saj bo treba potem, ko bodo staleži obnovljeni, spet z nečim loviti.

5. Poročevalec v svojih predlogih sprememb k uredbi še ni sprejel končne odločitve, ali se je 
treba lotiti vprašanja dolžine poletnega obdobja lovopusta. Treba je opomniti, da se v državah 
članicah, ki iščejo načine za dodatno omejevanje ribolovnega napora z uvajanjem dodatnih 
dni, ko je ribolov trske prepovedan, nagibajo k načelu „dni na morju” in ne k načelu 
lovopusta, ki je bilo v veljavi doslej. To vprašanje bo brez dvoma prej ko slej vključeno v 
razprave o načrtu.

6. Pri drugih vprašanjih, ki niso bila obravnavana v predlogih sprememb, je treba pozornost 
nameniti: 

(a) Na tretji strani obrazložitvenega memoranduma v predlogu je poudarjeno, da je uporaba 
vlečne mreže bacoma prispevala k znatnemu zmanjšanju ulova podmerne trske. Škoda je, da 
ni nikjer omenjene enako učinkovite vlečne mreže T90, o kateri smo na sejah odbora obširno 
razpravljali.

(b) Pozornost je treba nameniti problemu, ki se pojavlja v členih 15 in 17 uredbe. V zvezi s 
členom 15 sta Latvija in Litva na primer priporočili, da se črtata zadnji stavek v drugem 
odstavku in ves tretji odstavek, saj bi ta povzročila pretirano visoke in neupravičene 
administrativne stroške. Regijski svetovalni odbor za Severno morje pa po drugi strani 
priporoča, da se preuči uporabo člena 17 tudi za podrazdelek 28-2 (Latvija) v območju A.

(c) Ribiči v južnem Baltskem morju so izpostavili sledeča vprašanja:

- izredno velika nevarnost, ki jo za varnost staležov trske predstavlja uporaba stoječih 
precejalnih mrež in trnkov;
- neupravičeno podcenjevanje grožnje, ki jo za staleže trske predstavljajo morske spake;
- nujnost povečanja dejanskih pristojnosti regionalnih svetovalnih svetov. To mnenje so 
izrazili tudi v drugih državah;
- potreba po ustreznem upoštevanju dejstva, da imajo ribiči zaradi tehničnih problemov 
omejen dostop do komunikacijskega sistema.

7. Poročevalec je izkoristil možnost, ki jo ponujajo pravila o oblikovanju poročil, in je k 
predlogu uredbe vložil 13 predlogov sprememb. Za njih želi pridobiti podporo poslancev, saj 
je njihov cilj racionalizacija politike Skupnosti glede trske in zagotavljanje ustreznega 
ravnotežja med potrebo po obnovi staležev ter nujnostjo ohranjanja osnovnih pogojev, ki jih 
ribiška skupnost potrebuje za nadaljnji ribolov in torej za preživetje. Zaradi tega poročevalec 
med drugim predlaga znižanje števila ribiških dni z 10 % na 8 %, povišanje praga, za katerega 
je potrebna priglasitev, s 100 kg na 300 kg ter načine za poenostavitev ribolova na mejah 
zadevnih območij. Nadalje predlaga črtanje člena 13, o katerem so potrebna dodatna 
posvetovanja, in na koncu dodaja člen, v katerem se od Komisije zahteva, da stalo spremlja 
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vse morebitne negativne socialne in gospodarske posledice.

Poročevalec bi rad na koncu še poudaril, da je bil namen predhodne uredbe Sveta (ES) št. 
2371/2002, ki je omenjena v pričujočem predlogu, ohranjanje previdnostnega pristopa pri 
uvedbi temeljnih sprememb v ribiški politiki, in sicer je previdnost potrebna tako pri 
upravljanju staležev kot pri oceni socialnih in gospodarskih posledic sprememb. Po 
priključitvi štirih baltskih držav k Evropski uniji je treba omenjeno načelo še naprej 
spoštovati.


